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安全理事会
第七十年

第七五三八次会议

2015年10月20日星期二上午9时55分举行

纽约

临时逐字记录

主席： 奥亚尔顺•马切西先生   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (西班牙)

成员： 安哥拉  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 加斯帕尔·马丁斯先生

乍得  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 谢里夫先生

智利  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 巴罗斯•梅莱特先生

中国  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 徐钟生先生

法国  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 贝尔图先生

约旦  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 卡瓦夫人

立陶宛  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 穆尔莫凯特女士

马来西亚  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 易卜拉欣先生

新西兰  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 范博希曼先生

尼日利亚  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 奥格武夫人

俄罗斯联邦  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 伊利切夫先生

大不列颠及北爱尔兰联合王国  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 希基先生

美利坚合众国   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 西松女士

委内瑞拉玻利瓦尔共和国  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 苏亚雷斯•莫雷诺先生

议程项目

审议安全理事会提交大会的报告草稿



2/2 15-32251 

S/PV.7538  审议安全理事会提交大会的报告草稿  20/10/2015

上午9时55分开会。

通过议程

议程通过。

审议安全理事会提交大会的报告草稿

主席（以西班牙语发言）：安全理事会现在开

始审议其提交大会的2014年8月1日至2015年7月31日

期间的年度报告。

报告草稿已发给安理会成员。报告草稿的导言

部分是由安理会2015年7月份主席新西兰代表团编写

的，安理会其他成员参加了编写工作。报告正文由

秘书处编写。我要感谢新西兰及其团队和秘书处分

别作出了贡献。

我谨指出，报告草稿是根据2010年7月26日主席

说明(S/2010/507)编写的。

我现在请新西兰代表发言，该国代表团负责编

写了本年度报告的导言部分。

范博希曼先生（新西兰）（以英语发言）：我

谨感谢安全理事会全体成员在本报告的编写过程中

作出的贡献、提供的支持和提出的意见，并感谢它

们对新西兰的信任。

应安理会成员请求，今年我们修改了报告的编

写方法，特别是导言部分的长度只有近年来导言的

一半。该导言设法提供一个简单易懂的安理会活动

的摘要。这是一个相当紧张的过程，花了将近三个

月。

与此同时，我们认识到，文件和程序问题工作

组继续在就今后报告的最佳做法进行谈判。我们支

持在立陶宛和俄罗斯联邦的领导下在这方面作出的

努力。

我们也赞扬一些联合国会员国要求实现安理会

工作的透明度并表示想要提升同大会对话的质量，

包括通过改进报告的导言。我们认识到，我们今年

的做法将不足以满足一些人的愿望。我们也更希望

有一份对安理会业绩做更多自我反省的文件。然

而，由于其性质，本报告是安理会文件，需要获得

安理会全体成员的支持。

主席（以西班牙语发言）：我的理解是，安理

会准备着手通过该年度报告草稿。

我是否可以认为安理会通过该报告草稿？

没有人反对，就这样决定。

本决定将反映在安全理事会主席的一份说明

中，该说明将作为文件S/2015/771印发。

上午10时散会。


